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4) på passende måde undersøge skatterelatere- 
de spørgsmål vedrørende AVS-sekretaria- 
tet, CVU og CLU og deres personale. 

ERKLÆRING VII 

Erklæring fra medlemsstaterne om protokollen 
om privilegier og immuniteter 

Medlemsstaterne bestræber sig på inden for 
rammerne af deres respektive love og forskrifter 
at lette bevægelsesfriheden på deres respektive 
områder for AVS-diplomater, der er akkrediteret 
Fællesskabet, for medlemmer af AVS-sekretari- 
atet omhandlet i artikel 7 i protokol nr. 2, hvis 
navn og stilling meddeles i overensstemmelse 
med artikel 9 i nævnte protokol, og for bestyrel- 
sesmedlemmeme i CVU og CLU i forbindelse 
med disses udøvelse af deres officielle pligter. 

ERKLÆRING VIII 

Fælleserklæring om protokollen om privilegier 
og immuniteter 

AVS-staterne indrømmer inden for rammerne 
af deres respektive love og forskrifter Kommis- 
sionens delegationer privilegier og immuniteter 
svarende til dem, der indrømmes diplomatiske 
repræsentationer, således at de kan udføre de 
hverv, der påhviler dem i henhold til denne afta- 
le, på en tilfredsstillende og effektiv måde. 

ERKLÆRING IX 

Fælleserklæring om handel og miljø (artikel 49, 
stk. 2) 

Parterne er fuldt ud klar over de særlige risici, 
der er forbundet med radioaktivt affald, og vil 
derfor afstå fra enhver dumpning eller depone- 
ring af sådant affald, som måtte krænke staters 
suverænitet eller true miljøet eller folkesundhe- 
den i andre lande. De tillægger det den største 
betydning, at der etableres et internationalt sam- 
arbejde om beskyttelse af miljøet og folkesund- 
heden mod sådanne risici. På den baggrund for- 
sikrer de, at de er besluttet på aktivt at deltage i 
det arbejde, der er i gang i IAEA med henblik på 
at udarbejde en internationalt anerkendt ad- 
færdskodeks. 

I Rådets direktiv 92/3/Euratom af 3. februar 
1992 om overvågning af og kontrol med overfør- 
sel af radioaktivt affald mellem medlemsstaterne 
samt ind i og ud af Fællesskabet defineres »ra- 
dioaktivt affald« som materiale, der indeholder 
eller er kontamineret med radionukleider, og som 

ikke påtænkes anvendt. Direktivet finder anven- 
delse på overførsler af radioaktivt affald mellem 
medlemsstaterne og ind i og ud af Fællesskabet, 
når mængderne og koncentrat! enerne overstiger 
de værdier, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra 
a) og b), i Rådets direktiv 96/29/Euratom af 13. 
maj 1996. De fastlagte værdier sikrer grundlæg- 
gende sikkerhedsnormer til beskyttelse af ar- 
bejdstagernes og befolkningens sundhed mod fa- 
rer i forbindelse med ioniserende stråling. 

I direktiv 92/3/Euratom fastsættes der en ord- 
ning med forudgående tilladelse for overførsler 
af radioaktivt affald. I henhold til artikel 11, 
stk. 1, litra b), må medlemsstaternes kompetente 
myndigheder ikke tillade overførsler af radioak- 
tivt affald til en ikke-EF-medlemsstat, der er part 
i fjerde AVS-EF-konvention, dog med forbe- 
hold af artikel 14. Fællesskabet sikrer, at artikel 
11 i direktiv 92/3/Euratom bliver revideret, såle- 
des at den kommer til at omfatte alle parter i den- 
ne aftale, som ikke er medlemmer af Fællesska- 
bet. Indtil da vil Fællesskabet handle, som om 
ovennævnte parter allerede var omfattet. 

Parterne gør deres yderste for så hurtigt som 
muligt at undertegne og ratificere Basel-konven- 
tionen om kontrol med grænseoverskridende 
transport af farligt affald og dettes bortskaffelse 
samt 1995-ændringen af konventionen, jf. Deci- 
sion 111/1. 

ERKLÆRING X 

Erklæring fra A VS-staterne om handel og miljø 

A VS-staterne er meget bekymrede over miljø- 
problemerne i almindelighed og over den græn- 
seoverskridende transport af farligt affald og af 
nukleart og radioaktivt affald i særdeleshed. 

Med hensyn til fortolkningen og gennemførel- 
sen af bestemmelserne i artikel 32, stk. 1, litra 
d), i denne aftale har AVS-staterne givet udtryk 
for, at de har til hensigt at tage udgangspunkt i 
principperne og bestemmelserne i den resolution 
fra OAU om kontrol med grænseoverskridende 
transport af farligt affald Og bortskaffelse heraf i 
Afrika, der findes i dokument AHG 182 (XXV). 

ERKLÆRING XI 

Fælleserklæring om AVS-staternes kulturarv 

1. Parterne udtrykker deres fælles vilje til at ar- 
bejde for at bevare og fremme hver enkelt AVS- 
stats kulturarv på internationalt, bilateralt og pri- 
vat plan og inden for rammerne af denne aftale. 


